Spotlight Cam



Chytrd ochrana
kazdéhgSkoutu

vaseho domova

Vase novda Spotlight Cam
zveétsuje ocpgnny kruh vasi
domdcnos lem celého
vaseho pozemku.

Odted budete vidy prvni,
kdo bude v, Ze je nékdo
na vasem Tréku a
mUzete hlidat vas domov
odkudkoliv.

Monitorujte vas domov,
zabrante zloc¢inu a ochrante
vas majetek - to vie z
vaseho telefonu, tabletu
nebo pocitace.


mikee
Sticky Note
Chytré zabezpečení v každém rohu vašeho domova

mikee
Sticky Note
Vaše nová Spotlight Cam zvětšuje bezpečný kruh vaší domácnosti na oblast celého pozemku. 

mikee
Sticky Note
Od této chvíle budete vy vědět jako první, že je někdo na vaší zahradě a můžete hlídat váš domov odkudkoli.
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mikee
Funkce


1. Nabijte
PGskytnutou
bateri.


mikee
Nabijte přiloženou baterii.


Nabijte baterii
Nejdfive pIné nabijte baterii
propojenim jpaoaskytnutym
oranzovym k{xZJjikem se
zdrojem napéti.

Malé svétlo vrchu bude
svitit zelené Q Iném nabiti.

== = Nabijise == = Nabito

Pokud se nemUzete dockat vasi
Spotlight Cam, mUzete si ji rovnou
nastavit. Ale dop jeme ji nejdrive
pIné nabit.


mikee
Nejdříve baterii nabijte připojením do zásuvky přes přibalený oranžový kabel.

mikee
Až bude baterie plně nabitá, nahoře bude svítit malé zelené světlo.

mikee
Nemůžete-li se dočkat, až si
budete hrát s vaším Ring
Doorbell, můžete jej
nastavit okamžitě. Doporučujeme
jej však nejdříve plně nabít.


zte baterii
Po nabiti vio

Vio

am, dokud
Pak

ti.

te baterii do

o

Spotli
fe

~7

vasi
neuslysi

ka.

ir

te dv

zavre

o
ﬂq/


mikee
Po nabití vložte baterii do Spotlight Cam. Zasouvejte, dokud neucítíte kliknutí. Poté zaklapněte kryt.


2. Nastavte
vasi
Spotlight
Camyv
aplikaci
Nigle}



Stdhnéte @Iikoci Ring

Aplikace Ring vas provede
instalaci a sp U vasi
Spotlight Cam.

Vyhledejte R@ vijedné z
obchodnich aplikaci nebo na:
ring.com/app.

Ziskejte g5slo své
Wi-Fi 2

Je nutné jej zndt pro

instalaci, tak p=w2j zde
radsi nopi§’re:m

Vase Wi-Fi heslo 7\



mikee
Stáhněte si aplikaci Ring

mikee
Aplikace Ring vás provede nastavením a správou vaší Spotlight Cam.

mikee
Hledejte „Ring” v obchodě s aplikacemi, nebo navštivte: ring.com/app.

mikee
Připravte si heslo vaší Wi-Fi

mikee
Při instalaci v aplikaci jej budete potřebovat. Zapište si jej do tohoto políčka, bude se vám pak hodit.


Nastavte Spotlight

Cam pobliz routeru

\% ophkoa Ring @I’re pridat
zarizeni.

PFi vyzvé zvolte Spotlight
Caman dujte
instrukce.



mikee
V aplikaci Ring vyberte Přidat zařízení.

mikee
Až budete vyzváni, vyberte Spotlight Cam a následujte pokyny.


\/yzkou§@e tol

Po instalaci kliknéte na
prenos v aplikaci
, abyste vidéli video z
kamery.
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mikee
Vyzkoušejte!

mikee

mikee
Sticky Note
Živý


Blik& bilé svétloe

Pokud svétlo na spodku vasi
elelilte]al; @m bliké po
instalaci, aktualizuje pak svUj

software.

Proces aktualizace trvd
nékolik minut. Svétlo
pFes’ronE‘Iika’r po konci
aktualizace.

ring
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mikee
Pokud po instalaci na spodní straně Spotlight Cam bliká bílé světlo, zařízení aktualizuje svůj software.

mikee
Aktualizace může trvat několik minut. Až se aktualizace dokončí, světlo přestane blikat.


Vyzkou§ej’r@<voli’ru
videa venku.

Vezméte Spotlight Cam ven
pobliz mista, E ji chcete
instalovat. Ogxdotestujte
kvalitu videa.

Vypadd vie dobie?
Pokracujte d@olﬁ sekce.

Preskocte sekce feseni

Néco neni s?révné?
problému.


mikee
Vyzkoušejte kvalitu videa venku.

mikee
Vezměte Spotlight Cam ven na místo, kde ji chcete instalovat. Vyzkoušejte kvalitu videa ještě jednou.

mikee
Pokračujte na další kapitolu.

mikee
Přejděte na kapitolu Řešení problémů.


3. Instalujte
Spotlight
Cafh no
zed.


mikee
Připevněte vaši Spotlight Cam ke zdi.


Obsah..

S

Sroubovdk

PouZzijte drz ubovdku pro
upevnéniz €ho hrotu.

Hrot §r aku
Pouiijte@,\'/ hrot pro
instalaci d a hvézdicovy
hrot pro ovdnl'
bezpecnostniho sroubu.
Vrtak

Pouzijte tento vrtak pro

predvrtdani dér do zdiva,
napfiklad stuku nebo cihly.

Drzdk

Nejdfivepaiicslejte drzdk do zdi,
pak do suh’re Spotlight
Cam.

aro zabezpeceni

Hmozdinky (5)

Vlozte t=tgmozdinky do
TvrdychQ ridld, jako
napriklaastoku nebo cihly.



mikee
Sticky Note
Použijte rukojeť šroubováku pro nasazení zvoleného bitu.

mikee
Sticky Note
Bit s křížovým hrotem

mikee
Sticky Note
Křížový hrot použijte pro instalaci držáku, menší hvězdicový hrot pro zašroubování pojistného šroubu.

mikee
Sticky Note
Nejdříve připevněte držák ke zdi, pak do něj zasuňte Spotlight Cam.

mikee
Sticky Note
Šrouby (5)

mikee
Sticky Note

mikee
Sticky Note
Šrouby použijte na upevnění držáku ke zdi.

mikee
Sticky Note
V případě instalace do tvrdých povrchů jako štuk nebo cihla, k upevnění držáku použijte i tyto hmoždinky.


Jak odaimout
hlavicikerzaku. .

1. Zmd&cknéte tlacitko
pro otevreni mista pro
baterii

3.7m éte
tlacit

4. \k/‘yjméff .
ochrann a
vlozte jej g

nepouzité diry 5



mikee
Jak vytáhnout držák ze zařízení

mikee
Odšroubujte pojistný šroub

mikee
Zmáčkněte uvolňovací tlačítko

mikee
Vyjměte těsnění a vložte jej do nepoužitého otvoru


Instalace na zed

Pro instala potlight
Cam na zed vlozte hlavici
drzdku s kulatym loziskem
smérfujicim dolU.



mikee
Pro připevnění Spotlight Cam ke zdi zasuňte držák kulovou hlavou směrem dolů.


Instalace na strop

Pro instalaci Spotlight Cam
na strop, vlozte hlavici
drzaku s kulo loZiskem
smérfujicim nahoru.



mikee
Pro instalaci Spotlight Cam na strop, zasuňte držák kulovou hlavicí směrem nahoru.


Pfi instalaci ve vySc(§B)i
metru od zeme s
detektorem pohybu
paralelnim vuci zemi je
zafizeni schopno
detekovatf objekt vysky
Clovéka az na deset
mefru.

10 metrd



mikee
Zvolte výšku instalace

mikee
Při instalaci ve výšce přibližně 3 m a detektorem instalovaným paralelně se zemí je senzor optimalizován na rozpoznání předmětu velikosti člověka až na 10 metrů.




mikee
Paralelně se zemí


Instalace drzdku

Nejdfive zaznacte diry
pouzitim drzdku jako vz@

Pri instalaci do zdiva
nejdrive vyvrtejte diry
pouzitim @ky’mu’rého
vrtdku. POTe vliozte do zdi

hmozdinky pred
zasroubovanim sroubU.

Pokud instalujete Spotlight
Cam do drevénych
povrchU, mUzete
zasroubovat Srouby do zdi
primo.


mikee
vzoru.

mikee
Pokud zařízení instalujete do zdiva, nejdříve vyvrtejte pomocí přibaleného vrtáku díry. Před zašroubováním šroubů do děr vložte hmoždinky.





Pokud mdte soldrni

panel Ring...

Ring Solar Panel nabiji
soustavn|C Jasi Spotlight
Cam - nenr treba nabijet
nebo ménit baterii.

Pokud ne@’re Ring Solar
Panel, preskocte tuto sekci.

Vice informaci na ring.com.

22


mikee
Ring Solar Panel nabíjí vaši Spotlight Cam neustále – není třeba baterii nabíjet nebo vyměňovat.

mikee
Pokud ještě Ring Solar Panel nemáte, tuto kapitolu můžete přeskočit.


Zaznacte diry

Zvolte instalConi lokaci tam,
kde solarni panel bude mit
alespon hodinu pfimého
slunecniho svitu denné.

Zaznacte diry pouzitim
drzdku jokj reference.



mikee
Umístěte Solar Panel tam, kde bude alespoň 1 hodinu denně na přímém slunci.


Instalace
hmozdinek
(nepovinné)
Pokudl(D|talujete do
tvrdého materidlu
(napriklad cihla nebo stuk),
pouzijte pfibaleny vrtdk pro
predvrtdni dér, pak viozte
hmozdinky.

Pokud instalujete do dreva
nebo obkladu, tento krok
preskocte.

SSSSS ) ) [



mikee
Pokud zařízení instalujete do tvrdého povrchu (štuk nebo cihla), použijte přiložený vrták k vyvrtání děr. Poté do nich vložte hmoždinky.


PrisSroubujte drzdk
Poskytnutymi Sroubky
prisSroubujte 3k do zdi,
dokud drzadk nedrzi pevné
na mistée.

Pozndmka: Je jednodussi nejdfive pfimontovat
drzék a az pak pﬁ@ soldrni panel.



mikee
Připevněte přibalenými šrouby držák pevně ke stěně (v případě, že se jedná o tvrdý povrch, použijte hmoždinky).

mikee
připevnit


Pripojte sol2Ini panel
Nasunte soldrni panel na

drzak a uji e se, ze je

pevné na miste.



mikee
Připojte Solar Panel

mikee
Nasuňte Solar Panel na rameno držáku a zkontrolujte, zda drží pevně.


NastavielShel

Povolte Srouby na drzdku
a nastavte @odovony

Uhel, pak opet pritdhnéte
Srouby.



mikee
Nastavte správný úhel

mikee
Povolte šrouby na rameně držáku a nastavte požadovaný úhel. Poté šroub opět dotáhněte.


Spoijte
ko\é‘ely

Odstrante
z4atku proti
nepriznivému
pocasi(jzko
spodku vasi
Spotlight Cam.

Poté zastrcte
zatku z vaseho
Ring Solar
Panel
napdjeciho
vstupu s
dirazem na
serfazeni
vyvrtanych
dér.



mikee
Zapojte kabel

mikee
Odstraňte těsnící zátku na zadní straně Spotlight Cam.

mikee
Poté připojte napájecí kabel z RIng Solar Panelu do Spotlight Cam. Dávejte pozor na správné lícování otvorů se závity pro šrouby.


ZajisteBkabelu

Zajistéte napdijeci kabel do
vasi Spotligh m
poskytnutymrsroubky. Diky
tomu bude vase Spotlight
Cam vodéodolnda.

Pozndmka: Ujistéte se, Ze jste prfed vsunutim
baterie baterii Spotlight Cam nabili. Ring Solar
Panel udrzi baterii nabitou, ale nenahrazuje ji.



mikee
Připevnění kabelu

mikee
Napájecí kabel připevněte k vaší Spotlight Cam pomocí přibalených šroubů. Přispívá to k zaručení voděodolnosti Spotlight Cam.


Pripojte Spotlight
Cam k drzaku

Zastrcte kulicku do loziska,
dokud neusly§@cvoknuh’.


mikee
Zasuňte kulovou hlavu držáku do objímky držáku na zdi. Zasouvejte dokud neucítíte kliknutí.





Upravte Uhel

kamery

Pro zaijisténi presnosti
detekce pohybu nastavte
kameru paralelné k zemi.

Upevnéte sroubky na
stranach p[}aiistent
pozice kamery.

ring
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mikee
Dotáhněte boční šrouby, abyste aktuální pozici kamery zajistili.





4. Podivejte
Seg0
tyto
doplnky.


mikee
Podívejte se na všechny tyto úžasné funkce.


Po instalaci vyberte
Spotlight Cam v
aplikaci Ring

To vds zavede na sprdvce

zarizeni, kde e’re
nastavovat rizné moznosti.

saTTeriEs (]

MOTION ALERTS. ()
LIVE VIEW

& & »

|

EVENT DEVICE MOTION
HISTORY HEALTH SETTINGS
S
LIGHT LINKED SHARED
SETTINGS CHIMES USERS



mikee
To vás přivede do Správce zařízení, kde můžete měnit nastavení a zapínat různé funkce.


BATTERIES  []]

Podivejte se na stav nabiti
baterie v@SpoﬂighT
Cam.

MOTION ALERTS 0

Zapnéte Ci vypnéte
upozornéni @pohybu.

LIVE VIEW

Kliknéte pro zobrazeni
prfimého prenosu z vasi
Spotlight Cam. Odtud
muUZetepddét, slySet a
mluvit s@vﬁévm’ky a
kontrolovat sirény a svétla.

36


mikee
Zkontrolujte stav nabití baterie (baterií) ve vaší Spotlight Cam.

mikee
Zapněte či vypněte upozornění na pohyb.

mikee
Klikněte na toto tlačítko pro zobrazení přímého přenosu z vaší Spotlight Cam. Odtud můžete vidět, slyšet a mluvit s návštěvníky. Také můžete ovládat sirénu a světla.


o

EVENT
HISTORY

&

DEVICE
HEALTH

»

MOTION
SETTINGS

Uddlosti
zachycené vasi
Spotlig am
zobrazite v historii
vdalosti.

Navstivie zdravi
zafizen|(Dlo
diagnoézu
problému, na
které jste mohli
narazit.

Zvolte nastaveni
pohybu pro
prizpUsobeni
detekce pohybu.


mikee
Události zachycené vaší Spotlight Cam můžete zobrazit v Historii událostí.

mikee
Navštivte Zdraví zařízení pro diagnostiku jakýchkoli problémů, se kterými jste se mohli setkat.


Detekce pohybu

ring =7

Spotlight Cam vyuziva ti
detekcCnich zon, které bude
Spotlight Cam @Trolovo’r a
upozorni vas na ne. Kdyz
Spotlight Cam v noci nékoho
detekuje, svétla se rozsviti.

Pro prizpUsobeni vasich
detekcnich zéon a délku svitu
svétel po jejicl( Jktivaci v
noci vyberte nastaveni
pohybu, poté detek&ni zény.


mikee
Spotlight Cam používá tři nastavitelné Detekční zóny, které kontroluje a upozorňuje vás v případě nějakého pohybu. Když je v některé ze zón detekován pohyb v noci, je možné nastavit, aby se na Spotlight Cam rozsvěcovala světla.

mikee
Pro přizpůsobení vašich detekčních zón a délky svícení světel při jejich noční aktivaci vyberte Nastavení pohybu, poté Detekční zóny.


Upozornéni

Pokud je vdas telefon
uzamcen, kdyz kamera
zoznomendélos’r,
upozornérrvyskoCi na vasi
domovské obrazovce.

Pokud ma vas telefon heslo,
budete jej muset zadat pro
pristup do uddlosti.

00000 ATRT =
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Sunday, April 1

RING

There is motion at your Front
Press for more



mikee
Když kamera zaznamená událost a váš telefon je přitom uzamčen, upozornění se zobrazí na vaší domovské obrazovce.


» Nastaveni
me  pohybu

< Detekéni zény
PfizpUsobte si zony, které
spusti uddald pri kterych se
svétla v nocCTrozsvéci.

@ Planovani
Napldanuijte si Casy, kdy
nechce@os’rdvo’r
upozorneni.

A ChytrfFSpozornéni
PfizpUso si, jak Casto
chcete do at upozornéni
o0 pohybu. @


mikee
Naplánujte časy, kdy upozornění na pohyb dostávat nechcete.

mikee
Nastavte si zóny, které při zaznamenání pohybu spustí událost a v noci zapnou světla.

mikee
Nastavte si, jak často si přejete být upozorněni na pohybovou událost.

mikee
Chytrá upozornění


9:41AM 100% -

Motion Settings

& MotionZones N
Adjust the size of the areas where
Spotlight Cam looks for motion

|| Motion Schedule N
Schedulewhen to disable Motion
Alerts.

Q Smart Alerts >

Control how often you want to
receive Motion Alerts.

(



N

»

MOTION
SETTINGS

Vybér
detekCnich
Z0nN

PfizpUsobte si
oblasti, které spusti
ka y, kdyz
zo@nenoji pohyb.
Kliknéte na diagram
pro zapnuti a

vypnuti detekcnich
zon.

Také mUzete
nastavit, jestli se
maiji svétla v noci
zapinat &i nikoliv.


mikee
kameru


9:41 AM 100% m"

Motion Zones Save

»» Motion Zones

Choose and adjust the size of the Motion
Zones you want to monitor.

(m

DISTANCE

MIN MAX

Lights

Turn on the lights when Front detects
motion and it’s dark out. =




Pfimé prenosy

Zivy pfenos za&ind tehdy,
kdyz je detekovdn pohyb

nebo je spun Zivy

prenos.

BEhem néj mdate moznost:
Obousnr=5d komunikace -
Mluv’refévniky.

) Siréna - Aktivujte sirénu.

) Svétla - Zopnéf‘rlo.

i~ PoC
= sese sousedodezrelych
aktivitach.

Zavolejte sousedUm - Podélte


mikee
Sticky Note
zvolen

mikee
Obousměrná komunikace – mluvte s návštěvníky a poslouchejte, co vám chtějí říci.

mikee
Zapněte/vypněte světla.

mikee
Sticky Note
Informujte o podezřelé aktivitě sousedy.


Videozdznam Ring

Tato moznost ukladd zdznamy
kazdé ud’ri, takze ji
mUzete sdZ} s ostatnimi.

K z&dznam(m muizete
pristoupit Iikoci Ring
nebo po prihldseni se na:
ring.com/activity.

Vice na:
ring.com/video-recording

Vase nova Spotlight Cam obsahuje
zkuSebni verzi Ring Video Recording.
Konftrolujte vasi emailovou adresu pro
dllezitd ozndmeni o této sluzbé. 45


mikee
Tato volitelná funkce ukládá záznam každé události, kterou Spotlight Cam zachytí a tak vám umožní se o něj podělit s ostatními.

mikee
K záznamům se dostanete na jakémkoli zařízení s aplikací Ring nebo přihlášením do vašeho účtu na: ring.com/activity.


5.Mdte
problém?e

Mdame
reseni...



Spotlight Cam se
nenabiji

Ujistéte se, Ze je baterie spravné
vsunutd. Pokud tam neni, vliozte

ji dovnift.

Je-li vlozend, vyjméte ji a pouzijte
oranzovy kabel pro pfipojeni baterie k
zdsuvce. Kdyz sviti pouze zelené svétlo,
baterie je pIné& nabitd.

Mdam jen jednu baterii,
ale dvé volnd mista
pro bate otrebuiji
dalsi bateri pro
funk&nost Spotlight

Came

Spotlight Cam potiebuje pouze jednu
baterii pro sprav ngovdani. Mizete
si poridit dalsi b na ring.com pro
prodlouzenou Zivotnost a zamezeni
vypadkim bezpe&nosti b&hem
nabijeni.


mikee
Spotlight Cam se nezapíná.

mikee
Sticky Note
Ve Spotlight Cam jsou pro baterie dva sloty, ale já jsem dostal jen jednu. Potřebuji druhou baterii, aby Spotlight Cam fungovala?

mikee
Spotlight Cam vyžaduje ke správnému fungování jen jednu baterii. Další baterii si můžete zakoupit na Ring.com, abyste dosáhli delší životnosti baterie a mohli mít Spotlight Cam stále zapnutou i během nabíjení jedné baterie.


Mdm problémy s
dokonc¢enim instalace

v aplikaci.
Pokud instalace likaci selze,
podivejte se na lo ze spodni strany

vasi Spotlight Cam. To indikuje problém.

Blikajici ¢ervené znamend, ze Wi-Fi
heslo bylo zaddno chybné. Zvolte svou
Wi-Fi sit v nastay elefonu a vyberte
moznost odstran pak se opét
pfipojte a ovérte si, Ze pouzivate
spravné heslo.

Blikajici modré znamend, 7e vase
Spotlight Cam muize byt pfilis daleko od
vaseho routeru p kdni solidniho
signdlu. Moznd b@e potfebovat Ring
Chime Pro pro posileni Wi-Fi signdlu pro
vasi Spotlight Cam.

Vice na: ring.com/chime-pro

Blikajici zelené indukuje mozny problém
s infernetovym priipojenim. Odpojte vdas
modem nebo rc@no 40 sekund, opéet
jej zapojte a zo te instalacni
proces.

N
[00]


mikee
Pokud instalace v aplikaci selže, podívejte se na světlo na spodní části Spotlight Cam. Podle barvy světla určíte, kde je problém.

mikee
Blikající červená znamená, že bylo špatně zadáno heslo Wi-Fi. V nastaveních telefonu zvolte možnost síť zapomenout, poté se opět připojte a zkontrolujte, že zadáváte správné heslo.

mikee
Blikající modrá znamená, že vaše Spotlight Cam je nejspíše příliš daleko od vašeho routeru a nemá dostatečný signál. Se zesílením Wi-Fi signálu pro Spotlight Cam vám pomůže Ring Chime Pro.

mikee
Blikající zelená znamená, že máte nejspíše problém s internetem. Odpojte váš router nebo modem na 40 vteřin, opět jej zapojte a zopakujte proces nastavení.


Pro¢ nemohu najit
docCasnou Ring sif?

Nékdy vds telefon nezaznamend
docasnou Ring sit. Pokud se tak stane,
prejdéte do nas i vaseho telefonu,
vypnéte Wi-Fi pfi ni, pocCkejte 30
sekund a opét jej zapnéte.

Pokud se Ring sit opé&t neobjevi, ujistéte
se, ze Spotlight Cam md a jednu
baterii aktivni a Ze je plné 4.
Pokud nic z toho nepomohlo...
Provedte tvrdé restartovdni na vasi
Spotlight Cam pg=<enim instalacniho
tlacitka po dob ekund, pak 30
sekund pockejteazopakujte instalacni
proces.

Pokud to nepomohlo...

Vypnéte si mobilni data a Bluetooth na
vaSem telefonu a pak opét zkuste
instalaci. Po instalaci je mUzete opét

sp
Pokud ani toto nepomohlo...

Zkuste provést instalaci na jiném
zarfizeni.
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mikee
alespoň

mikee
Někdy váš telefon nezachytí dočasnou síť Ring. Pokud se tak stane, přejděte do nastavení telefonu, vypněte Wi-Fi připojení, počkejte 30 vteřin a pak jej opět opět zapněte. 

mikee
Proveďte tvrdý reset vaší Spotlight Cam podržením instalačního tlačítka po dobu 15 vteřin, pak 30 vteřin počkejte a následně instalaci zopakujte.

mikee
zapnout.


Proc¢ mé ndvstévnik
neslysi, kdyz mluvim skrz
aplikaci Ringe

Mdate-li iPhone nebo iPad, povolte
mikrofon na vasem zafizeni.

vyberte jej. Ujistéte se pinac vedle

Jdéte do nastaveni, ngidéte Ring a
mikrofonu je zapnut. J:

Jste-li na Androidu, jdéte do Nastaveni
> Aplikace > Sprdvce aplikaci > Ring >
Povoleni. Ujistéte se, Ze je vie zapnuto.

ProC je kvalita videa
a/nebo zvuku Spatnde

Nejdfive odhadnéte pficinu.
Odejméte vasi Spotlight Cam a

vezméte ji dovnitf pobliz routeru.
Otevrete oplikoci@o stisknéte
pfimy pfenos pro nuti videa.
Mdate-li dobrou kvalitu videa pobliz
routeru, budete rr@ posilit vas Wi-Fi
signdl.

Doporucujeme Ring Chime Pro pro
zlepseni signdlu pr‘gg—'ﬁ Spotlight Cam.


mikee
Přejděte do Nastavení, najděte Ring a zvolte jej. Ujistěte se, že spínač vedle Mikrofonu je v pozici zapnuto.

mikee
Nejdříve odhalte příčinu. Vezměte Spotlight Cam dovnitř, do blízkosti routeru. Otevřete aplikaci Ring a stiskněte Přímý přenos pro zapnutí přenosu.

mikee
Pokud máte v blízkosti routeru dobrou kvalitu videa, pak budete muset zesílit Wi-Fi singál.

mikee
Doporučujeme Ring Chime Pro, který zlepší signál pro vaši Spotlight Cam.


Vice na: ring.com/chime-pro

Pokud je kvalitavidea stdle Spatnd,
otestujte rychIcQ ternetu ve zdravi
zafizeni v aplik ing.

Instrukce v aplikaci vdm pomohou
diagnostikovat a vyfesit problémy se
Spatnou kvalitou videa.

Mdm dvé baterie v mé
Spotlight Cam, jak
mozu véJt, kterou
mam nabit?

Kdyz vase baterie potfebuje nabiti,
aplikace Ring vds na to upozorni. Pro
zjisténi, kterd bat musi byt nabitd,
musite oteviit pr pro baterie a
podivat se na to, kterd baterie sviti
Cervenym svétlem. To indikuje, Ze
baterie musi byt nabita.


mikee
Pokud je kvalita videa špatná i v blízkosti routeru, otestujte rychlost internetu v aplikaci Ring, kde zvolíte Zdraví zařízení a následně Test Wi-Fi.

mikee
Ve Spotlight Cam mám dvě baterie. Jak mám zjistit, kterou je potřeba nabít?

mikee
Když bude potřeba nabít baterii, aplikace Ring vás na to upozorní. Abyste zjistili, kterou z baterií je potřeba nabít, otevřete slot pro baterie a hledejte červené světlo na straně nejblíže pantu. Světlo signalizuje, že baterie v tomto slotu potřebuje nabít.


Pro dodatecnou pomoc
navstivte: ring.com/help

Nebo ndm zavolejte...

US 1 800 656 1918
g@do 1 855 300 7289
Mexiko 52 55 8526 5445
Celosvétové +1 310 929 7085

Pro seznam vsech nasich linek
navstivte: ring.com/callus
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